APPENDIX A

ENGLISH-TO-KOREAN STANDARD CONVERSION RULES

Ministry of Education and Human Resources Development Publication 85-11 (1986.1.7)
Foreign Word Transcription
Section 1 Transcription of English
Write according to the first rule, or write with regard to the items that come next.
Part 1 Voiceless Stops ([p],[t],[k])
1) Word-final voiceless stops ([p],[t],[k]) following a short vowel are written as
codas.
<Examples>
gap [gaep] — kep  cat [keet] — klas
book [buk] — puk
2) Voiceless stops ([p],[t],[k]) that occur between short vowels and any consonants
except liquids and nasals ([1],[r],[m]) are written as codas.
<Examples>
apt [ept] — aptli setback [setbaek] — sespack
act [ekt] — akt"i
3) For cases of word-final and pre-consonantal voiceless stops ([p],[t],[k]) other
than those above, ‘i’ is inserted.

<Examples>

stamp [steemp] — sit"aemp”i cape [keip] — kleip"i

nest [nest] — nesit"i part [part] — plathi

desk [desk] — tesik"i make [meik] — meik"i

apple [apl] — aphil mattress [meaetris] — maet"ilisi

chipmunk [tfipmank] — ffip"imenk™i sickness [siknis] — sik"inisi

Part 2 Voiced Stops ([b],[d],[g])

1) 4’ is inserted after word-final and all pre-consonantal voiced stops.

<Examples>
bulb [balb] — polpi land [leend] — leenti
zigzag [zigzeg| — tikitfeki lobster [Iobsto] — lobisiths
kidnap [kidneep] — k"itinaep"i signal [signel] — sikinal

Part 3 Fricatives ([s], [z], [f], [v], [0], [d], [[], [3])
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1) ‘¢’ is inserted after word-final and preconsonantal ([s], [z], [f], [v], [0]. [0])
<Examples>
mask [maisk] — masikli  jazz [kaez] — faetfi
graph [greepf] — kilep"i  olive [oliv] — — ollipi
thrill [Oril] — silil bathe [beid] — peiti
2) Word-final [[] is written as ‘[i’, preconsonantal [[] is written as ‘[yu’, and pre-

P 3

vocalic [[] is written according to the following vowel as ‘sya’, ‘sya’; ‘sya’, ‘sye’,

LA L

‘syo’, ‘syu’, ‘si’.

<Examples>
flash [flee]] — pillaesi shrub [[rab] — syulopi
shark [[a:k] — syaku shank [[zepk] — syezepk"i

fashion [faefon] — plaesyen  sheriff [ferif] — syelip"i
shopping [[> pig] — syop®iy shoe [[uz] — syu
shim [[im] — sim

3) Word-final and preconsonantal [3] is written as ‘tfi’ and prevocalic [3] is written
as ‘4.
<Examples>
mirage [mira:3] — milatfi vision [vizon] — pitfon

Part 4 Affricates ([ts],[dz],[t[],[d3])

1) Word-final and preconsonantal [ts], [dz] are written ‘"1, “fi’; [t[], [d3] are

written ‘411’ ‘i’

<Examples>
Keats [kitts] — kit odds [>dz| — otfi
switch [switf] — siwitfli bridge [brik| — piliffi

Pittsburgh [pitsbo:g] — p"iff"ipeki hitchhike [hitfhaik] — hit/"ihaik"i
2) Prevocalic [t[], [d3] are written as ‘t/™, “tJ .
<Examples>
chart [ffait] — "at"i virgin [ve:gin] — pitfin
Part 5 Nasals ([m],[n],[n])
1) Word-final and preconsonantal nasals are all written as codas.

<Examples>
steam [stimm] — sit"im corn [kom] — k"on
ring [riy] — lig lamp [leemp] — leemphi

hint [hint] — hint"i ink [ipk] — ipk"i

2) Intervocalic [y] is written as the coda — 1 of the preceding syllable.
<Examples>
hanging [haeyiy] <heNiN> longing [longing] lopiy

Part 6 Liquids ([1])

1) Word-final and preconsonantal [1] is written as a coda.
<Examples>
hotel [houtel] — hot"el pulp [palp] — p"alp"i

2) When word-internal [l] comes before a vowel or before a nasal ([m],[n]) not
followed by a vowel, it is written <l/I/>. However, [l] following a nasal ([m],[n])
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1s written <[> even if it comes before a vowel.

<Examples>
slide [slaid] — sillaiti film [film] — p"illim
helm [helm| — hellim swoln [swouln] — siwollin

Hamlet [heemlit] — heemlis Henley [henli] — henli

Part 7 Long Vowels

The length of a long vowel is not separately transcribed.
<Examples>
team [tiim] — thim route [ruit] — Iuthi

Part 8 Diphthongs ([ai], [au], [ei], [0i], [ou], [aud])

For diphthongs, the phonetic value of each monophthong is realized and
written separately, but [ou] is written as <o> and [aus] is written as
<awA>.

<Examples>

time [taim] — t"aim house [haus] — hausi
skate [skeit] — sukheyithu oil [sil] — oil

boat [bout] — pothu tower [taus] — thawe

Part 9 Semivowels ([w],[j])

)

[w] is written according to the following vowel as [wa], [wo], [wou] become
<wa>, [wa] becomes <wa>, [wa]| becomes <we>, [we] becomes <we>, [wi]
becomes <wi>, and [wu] becomes <u>.

<Examples>
word [word] — weti want [wont] — went"i
woe [wou] — wo wander [wande] — wanto

wag [waeg| — waeki west [west| — wesithi

witch [witf] — wif'i  wool [wul] — ul

When [w] occurs after a consonant, two separate syllables are written; however,
[gw], [hw], [kw] are written as a single syllable.

<Examples>

swing [swig] — siwip twist [twist] — thiwisithi

penguin [pengwin] — plegkwin whistle [hwisl] — hwisil

quarter [kwo:te] — kliwatha

The semivowel [j] combines with the following vowel to be written <ya>,
<ye>, <ya>, <ye>, <yo>, <yu>, <i>. However, [jo] following [d], [1],
[n] is written individually as <di-a>, <li-A>, <ni-a>.

<Examples>

vard [ja:d] — yati yank [jeepk] — yeepki

yearn [yom] — yen yellow [jelou] — yello

yawn [yom] — yon you [ju:] — yu

year [jio] — io

Indian [indjen] — intien  battalion [bateelyen] — pathzllion

union [juinjon] — yunion

Part 10 Compound Words
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1)

In a compound, words that can stand alone that have combined to form the
compound are written as they are when they occur independently.
<Examples>

cuplike [kaplaik] — koplaik"i ~ bookend [bukend] — pukenti

headlight [hedlait] — hetilait"i  touchwood [tatfwud] — t"off" uti

sit-in [sitin] — sisin bookmaker [bukmeiks] — pukmeik"o
flashgun [flae[gan] — p"ilaesikon topknot [topnot] — t"opnos

Words written with spaces in the source language may be written with or with-
out spaces in Korean.

<Examples>
Los Alamos [los &lomous| — losiallemosi/losi sellomosi

top class [topklaes] — thopktillaesi/thop klillzesi
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